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内容概要

丰富的语料库，便于您学习和查阅：覆盖政治、经济、外交、文化、体育、社会生活、国际关系等领
域的38个主题，法汉双语例文。
　　到位的点评，便于您不断总结翻译技巧：结合例句，对比不同的译文，在鉴别中提高水平。
　　实用的信息，便于您提升翻译的实践水平和应考能力：涵盖翻译训练的标准和要求，融会翻译资
格考试的内容和形式。
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作者简介

李军，均在翻译和教学、外交、外事、外经贸等领域从业，有丰富的口、笔译经验。
毕业于北京外国语大学，巴黎大学博士。
曾在建设部翻译室、外经贸部、驻外使馆从事翻译工作，任外交部兼职翻译，为中国翻译协会中译法
探讨会成员，多次承担国际会议同声传译工作；在北京外国语大学和外交学院从事法语教学工作，前
后任外交学院外语系主任、外交学院外交部高级翻译培训中心副主任。
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